
A2.37 Cercare lavoro 
À la recherche d'un emploi
https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2/37  

Il datore di lavoro (Le employeur) Applicare (Postuler)

Il dipendente (L'employé) Diligente (Diligent)

Il salario (Le salaire) Responsabile (Responsable)

Il curriculum (Le CV) Competente (Compétent)

Il profilo (Le profil) Organizzato (Organisé)

L'offerta di lavoro (L'offre d'emploi) Puntuale (Ponctuel)

L'esperienza lavorativa (L'expérience professionnelle) Flessibile (Flexible)

Il colloquio di lavoro (L'entretien d'embauche) Motivato (Motivé)

1. Dialogue: Cercando lavoro: aggiornare il curriculum

Niccolò: Ciao Valentina, ho bisogno di un consiglio. (Salut Valentina, j'aurais besoin d'un conseil.)

Valentina: Ciao Niccolò, dimmi, che cosa succede? (Salut Niccolò, dis-moi, que se passe-t-il ?)

Niccolò: Vorrei cambiare lavoro e ho bisogno di un aiuto
per aggiornare il mio curriculum. Mi puoi
aiutare? 

(Je voudrais changer de travail et j'ai besoin
d'aide pour mettre mon CV à jour. Tu peux
m'aider ?)

Valentina: Certo che ti aiuto! Fammi vedere com’è il tuo
curriculum. 

(Bien sûr que je peux t'aider ! Fais-moi voir ton
CV.)

Niccolò: Sì, devo ancora aggiornare la mia esperienza
lavorativa con questo lavoro. 

(Oui, je dois encore mettre à jour mon expérience
professionnelle pour ce poste.)

Valentina: Innanzitutto, dovresti dividere il curriculum in
due colonne. A sinistra metti i tuoi dati e una
breve descrizione di te. 

(D'abord, tu devrais diviser le CV en deux
colonnes. À gauche, mets tes coordonnées et une
brève présentation de toi.)

Niccolò: E a destra metto le mie esperienze lavorative? (Et à droite je mets mes expériences
professionnelles ?)

Valentina: Sì, e ricorda di sottolineare quali competenze hai
sviluppato nei tuoi lavori. Sii creativo! 

(Oui, et n'oublie pas de mettre en évidence les
compétences que tu as développées dans tes
emplois. Sois créatif !)

Niccolò: Pensi che alle aziende piaccia un curriculum
diverso? 

(Tu penses que les entreprises apprécient un CV
différent ?)

Valentina: Sì, assolutamente. (Oui, tout à fait.)

Niccolò: Grazie Valentina, i tuoi consigli mi sono molto
utili! 

(Merci Valentina, tes conseils me sont très utiles !)

Valentina: Prego, Niccolò! Se hai bisogno di altri aiuti,
chiedimi pure. 

(De rien, Niccolò ! Si tu as besoin d'autres choses,
n'hésite pas à me demander.)
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1. DOVE SI SVOLGE LA SCENA?

a. Valentina è la datrice di lavoro di Niccolò e gli
offre un salario più alto.

b. Niccolò sta compilando un profilo su un
portale di offerte di lavoro con un reclutatore.

c. Niccolò e Valentina fanno un colloquio di
lavoro in azienda.

d. Niccolò e Valentina parlano del curriculum di
Niccolò.

2. PERCHÉ NICCOLÒ HA BISOGNO DI AIUTO?

a. Per aggiornare il suo curriculum e cambiare
lavoro.

b. Per cercare un dipendente responsabile.

c. Per preparare un colloquio di lavoro come
datore di lavoro.

d. Per capire come funziona il salario minimo in
Italia.

1-d 2-a

2. Grammaire: L'impératif 
L'impératif est un temps verbal utilisé pour donner des commandes et des ordres.

1. Pour tu utilise la troisième personne du singulier au présent pour les verbes de la première
conjugaison.

2. Pour le « tu » des verbes de la deuxième et troisième conjugaison, utilise la deuxième personne
du singulier au présent.

3. Pour "noi", "voi", utilisez la conjugaison respective au présent.

Persona 1a coniugazione: Parlare 2a coniugazione: Scrivere 3a coniugazione: Aprire

Tu Parla (Parle) Scrivi (Écris) Apri (Ouvre)

Noi Parliamo (Nous parlons) Scriviamo (Nous écrivons) Apriamo (Nous ouvrons)

Voi Parlate (Vous parlez) Scrivete (Vous écrivez) Aprite (Vous ouvrez)
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1. Signor Bianchi, ________________________________ e si sieda, per favore.
a.   entri  b.   entrare  c.   entra  d.   entriamo

2. Ragazzi, ________________________________ bene il profilo prima di inviare il curriculum.
a.   controlliamo  b.   controlli  c.   controlla  d.   controllate

3. Marco, ________________________________ con calma la tua esperienza lavorativa; non avere fretta.
a.   scrivi  b.   scriviamo  c.   scrive  d.   scrivere

4. Per favore, ________________________________ puntuali al colloquio di lavoro domani.
a.   sii  b.   siate  c.   siamo  d.   siete

1. entri 2. controlliamo 3. scrivi 4. siate
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3.Exercices

1. Chercher du travail à Milan (Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: profilo, organizzata, offerta di lavoro, curriculum, datore di lavoro, salario,
motivata, flessibile, esperienza lavorativa

Luca è un ingegnere informatico e vive a Milano da un anno. Lavora in una piccola azienda, ma il
______________________ non è molto alto e lui vuole crescere professionalmente.

La sera, dopo cena, Luca accende il computer e apre un portale di lavoro italiano. Prima crea il
suo ______________________ : scrive i dati personali, la sua formazione e l’ultima ______________________
. Poi carica il suo ______________________ in formato PDF.

Nel portale ci sono molte offerte. Luca usa i filtri: città, tipo di contratto e stipendio. Trova un’
______________________ interessante in una grande azienda internazionale a Milano. L’azienda cerca
una persona ______________________ , ______________________ e ______________________ . Luca pensa che
questo lavoro è adatto per lui.

Luca legge bene la descrizione del ruolo e decide di inviare la candidatura. Scrive un breve
messaggio al ______________________ , controlla il curriculum e poi clicca su “Invia candidatura”.
Infine chiude il computer e spera di ricevere presto una risposta per un colloquio di lavoro.

Luca est ingénieur informaticien et habite à Milan depuis un an. Il travaille dans une petite entreprise, mais le salaire
n'est pas très élevé et il souhaite progresser professionnellement.

Le soir, après le dîner, Luca allume son ordinateur et ouvre un portail d'offres d'emploi italien. D'abord il crée son
profil : il indique ses données personnelles, sa formation et sa dernière expérience professionnelle . Ensuite, il
télécharge son CV au format PDF.

Sur le portail, il y a de nombreuses offres. Luca utilise les filtres : ville, type de contrat et salaire. Il trouve une offre
d'emploi intéressante dans une grande entreprise internationale à Milan. L'entreprise recherche une personne
motivÉe , organisée et flexible . Luca pense que ce poste lui convient.

Luca lit attentivement la description du poste et décide d'envoyer sa candidature. Il rédige un court message au
recruteur , vérifie le CV puis clique sur « Envoyer la candidature ». Enfin, il ferme son ordinateur et espère recevoir
bientôt une réponse pour un entretien d'embauche.

1. Perché Luca vuole cambiare lavoro o ruolo?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che cosa fa Luca sul portale di lavoro prima di inviare la candidatura?

____________________________________________________________________________________________________
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2. Choisissez la bonne solution 

1. __________________________________________ subito al lavoro:
invia il tuo curriculum entro venerdì.

(Postulez immédiatement au poste : envoyez
votre CV avant vendredi.)

a.  Applicate  b.  Applicano  c.  Applichi  d.  Applica

2. Non dimentichiamo di
__________________________________________ il profilo in modo
completo.

(N'oublions pas de remplir le profil
complètement.)

a.  compilate  b.  compilare  c.  compiliamo  d.  compilano

3. __________________________________________ una lettera di
presentazione chiara e motivata.

(Écrivons une lettre de motivation claire et
précise.)

a.  Scrivi  b.  Scriviamo  c.  Scrivete  d.  Scrivono

4. __________________________________________ il portale di lavoro
e cercate le offerte più adatte a voi.

(Ouvrez le portail d’emploi et cherchez les
offres qui vous conviennent le mieux.)

a.  Apro  b.  Apri  c.  Apriamo  d.  Aprite

1. Applica 2. compiliamo 3. Scriviamo 4. Aprite

3. Complétez les dialogues 

a. Prepararsi per un colloquio di lavoro 

Candidato: Domani ho un colloquio di lavoro e sono un
po’ nervoso. 

(Demain, j'ai un entretien d'embauche et je suis
un peu nerveux.)

Amico: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ne t'inquiète pas, rappelle-toi de montrer que tu
es ponctuel et motivé.)

Candidato: Sì, nel mio curriculum ho evidenziato la mia
esperienza lavorativa e le mie competenze. 

(Oui, dans mon CV, j'ai mis en avant mon
expérience professionnelle et mes compétences.)

Amico: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Parfait, il est aussi important de montrer à
l'employeur que tu es flexible et responsable.)

b. Cercare lavoro con un portale online 

Collega 1: Hai provato a cercare lavoro sul portale
JobItalia? 

(As-tu essayé de chercher un emploi sur le portail
JobItalia ?)

Collega 2: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, je suis en train de créer mon profil, mais je
ne suis pas sûr de savoir comment valoriser mon
expérience professionnelle.)

Collega 1: Devi essere organizzato e scrivere
chiaramente le tue responsabilità e il salario
precedente. 

(Tu dois être organisé et détailler clairement tes
responsabilités ainsi que ton salaire précédent.)

Collega 2: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Compris, en postulant aux offres d'emploi
adaptées à mes compétences, j'augmenterai mes
chances.)
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1. Non preoccuparti, ricorda di mostrare che sei puntuale e motivato. 2. Perfetto, è importante anche far vedere al datore di
lavoro che sei flessibile e responsabile. 3. Sì, sto creando il mio profilo, ma non sono sicuro di come evidenziare la mia
esperienza lavorativa. 4. Capito, applicando alle offerte di lavoro adatte alle mie competenze, aumenterò le possibilità.

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. 1. Può descrivere il suo lavoro ideale? Che tipo di azienda è e cosa farebbe ogni giorno?

__________________________________________________________________________________________________________

2. 2. Sta cercando lavoro in Italia: cosa scrive nel suo curriculum per presentarsi chiaramente a un
datore di lavoro?

__________________________________________________________________________________________________________

3. 3. Immagini di usare un portale di lavoro online: quali filtri usa per trovare un�offerta adatta a lei?
(per esempio città, tipo di contratto, orario)

__________________________________________________________________________________________________________

4. 4. Ha un colloquio di lavoro domani: cosa fa oggi per prepararsi? Dica due o tre azioni.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écris 6 à 8 phrases pour présenter ton CV et expliquer quel type de travail tu recherches
sur un portail d'offres d'emploi en ligne. 

Mi chiamo… e cerco lavoro come… / Ho esperienza nel settore… / Sono una persona motivata e organizzata.
/ Vorrei lavorare in una azienda che…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Applicare

lui/lei Applica!

voi Applichiamo!

loro Applicate!
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